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REGISTRATION OF FIELDS FOR EXPORT OF SEED AND TABLE POTATOES
&
APPLICATION FOR FIELD INSPECTION
)






· This registration is a ONCE OFF registration, which is valid for one circle/field only, during any growing season. 
· Application must be submitted within 21 day’s after planting
· The completed form must be submitted to Agricultural Products Inspection Services Private Bag X 258 Pretoria 0001 Tel (012) 319-6113/6123/6272/6066 Fax (012) 319-6131
	
	VARIETY
	FARM WHERE PLANTED
	Ha
	FIELD NUMBER/
CODE
	FLOWERING DATE
	DATE OF HARVESTING
	COUNTRY OF IMPORT

	
	NAME
	DISTRICT
	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	
	
	







	
· A location map of the farm for seed and table potatoes as well as the specific position on the farm must accompany this application
· Phytosanitary requirements of the importing countries Plant Health Authority must accompany this application
· In case of seed potatoes the relevant proof of registration with the official SA Potato Certification Scheme to be provided.

Name of grower / Producer___________________________                                                 Name of the exporter_______________________________
                                                      (Block letters)
Telephone number of grower / Producer _________________                                                Postal address of exporter____________________________

Address of grower / Producer ________________________                                                                                          ____________________________

                             __________________________________                                               Tel number of exporter_______________________________

Fax number of grower / Producer _____________________                                                Cell number of exporter______________________________ 

Signature of applicant_______________________________                                       Cell number of grower_______________________
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MEMORANDUM


		TO/AAN:


Deputy Director: Plant Health


Att: M. Holtzhausen




		FROM/VAN:


Plant Health Auditing Pretoria



		

		Telephone:


Telefoon:

		(012) 319-6685



		

		Enquiries:


Navrae:

		A Prinsloo



		Your ref:


U verw:

		

		Ref:


Verw:

		1/2/1/9



		Dated:


Datum:

		

		Date:


Datum:

		20TH April 2001





Re/Insake:


INVESTIGATION ON INFECTED WHEAT AT MONSANTO IN BETHLEHEM


An officer of the Directorate Plant Health and Quality and an officer of SANSOR visited the experimental farm of Monsanto in Bethlehem on the 10th April 2001


Attached please find a report from Dr J. Jordaan and the reporting officer confirms that the details in this report are correct.


The infected wheat harvested in Douglas was in a separate room in bags under a tarpaulin. The company did not way or mill any of the wheat. During the meeting with


Dr J Jordaan it was mentioned that the harvester that harvested the seed in Douglas also harvested the trails in Orania. The officer of the Directorate took samples of the wheat from Orania, Hatrswater and Marble Hall. The samples tested were negative.


The officer of the Directorate served an order on all the harvested samples of wheat of all the trails, as well as the harvester. The conditions of the permit states that the wheat and the harvester are not allowed to be removed from the experimental farm of Monsanto in Bethlehem. Report back was given to the Deputy Director Plant Health.


Conclusion


The wheat trails at Douglas were infected by the infected soil on the farm they planted the trails.


 Recommendation


Attached please find the application from Monsanto to destroy the infected wheat samples. 


1. It is recommended that the infected wheat sample be destroyed as indicated on the application, under supervision of the executive officer.


2. The harvester to be cleaned to the satisfaction of the executive officer.


3.  To revoke the order served on Monsanto after 1 and 2 have been completed.


ARC


The two officers also visited the experimental farm of the ARC in Bethlehem. During the conversation with Mr Tappie Bredenkamp of the ARC he indicated that the ARC planted some trails in Douglas area. The wheat was harvested and is in Rietrivier with one of their officers named Manus v d Merwe. The ARC in Bethlehem import wheat seed from Mexico on a regular basis. The seed was imported legally in accordance with the Agricultural Pest Act 1983 (Act 36 of 1983). Report back was given to the Deputy Director Plant Health.


Conclusion


It is clear that trails were planted in the infected area and removed from the infected area without reporting it to the Directorate Plant Health and Quality. 


Recommendation 

1. Order to be served on all trails planted by the ARC.


2. Investigation on ARC seed sources and harvester used in the trail.


Kind regards


____________________


A Prinsloo


Chief Plant Health Inspector


Dit is vir MONSANTO/SENSAKO baie belangrik om nie geïdentifiseer te word dat hulle deur hul nasionale koringtoetsnetwerk die indiese brand besmetting vanaf Douglas verder versprei het nie.  Douglas is een van die nege besproeiingslokaliteite waarin ons teelprodukte finaal geëvalueer word alvorens dit aan die bedryf vrygestel word.  Hierdie finale toetsproef bestaan uit 25 inskrywings met drie herhalings en perseelgroottes van 9 vierkante meter elk.  Die inskrywings sluit nuut ontwikkelde lyne uit ons besproeiingsprogram en standaard cultivars in.  Die herkoms van die saad waaruit proewe opgemaak word was vanaf bronpersele wat op ons proefplaas gedurende 1999 op Lichtenburg aangeplant was en in die geval van standaarde was die saadbron gesertifiseerde kommersiële saad.  Geen cultivars of lyne uit die buiteland of ongetoetsde bronne word hier in die proewe ingesluit nie.  Dieselfde saadbron word gebruik om die proewe vir al die lokaliteite op te maak.  Saad vanaf proewe word nooit as saad hergebruik nie, maar word vir kwaliteitsevaluering opgemaal om sodoende die reologiese-eienskappe en ekstraksie te bepaal.  Al die saadmonsters word met Vitavax behandel voordat dit aangeplant word.  Hierdie is ‘n standaard praktyk in cultivarevaluering en word algemeen deur alle betrokkenes in cultivarevaluering gebruik.


Met die uitbraak van Indiese Brand op Douglas was dit vir ons baie belangrik om te bepaal of daar enige besmetting op ander lokaliteite waar die proef aangeplant was plaasgevind het om sodoende die lokaliteite die komende seisoen te vermy.  Saad van perseelopbrengste van die verskillende lokaliteite is dan by die Indiese Brandlaboratorium van die Departement van Landbou vir ondersoek vir die teenwoordigheid van spore aangebied.  Soos wat te wagte was, is die saad afkomstig vanaf die proef wat by Mnr. Johan Jacobs op Douglas aangeplant is, positief getoets. Sou die oorspronklike saadbron besmet gewees het, sou daar ook spore op die saad van al die ander lokaliteite wees.  Die toets het nou juis bevestig dat die lokaliteite skoon is en dat die oorspronklike saadbronne nie die besmetting op Douglas kon veroorsaak nie.  Hierdie bevinding het betekenisvolle implikasie oor ons voortgesette hantering van die lokaliteit in die komende seisoen.  Dit bevestig ook die vermoedens dat Douglas omgewing die bron van besmetting is en nie die saad wat aangeplant is nie.  Hierdie stel proewe word ook deur dieselfde proefstroper (‘n Hege 125) gestroop.  Dit is ‘n klein meganiese stroper wat 9 vierkante meter skoon stroop in ‘n aparte houer/sakkie vir elke perseel.  Die stroper het op Marble Hall (1 November) begin en die roete vanaf Palala (7 November), Koedoeskop (9 November), Beestekraal (10 November), Hartswater (23 November), Lichtenburg (28 November), Winterton (4 Desember), Douglas (7 Desember) en Orania (8 Desember) gevolg voordat dit na ons proefplaas op Bethlehem teruggekeer het.  Die feit dat daar geen spore op die saad afkomstig vanaf die proef op Orania gevind is nie, is ‘n voldoende bewys dat daar nie spore vanaf Douglas met die stroper na Orania oorgedra is nie.


Wetende dat indiese brand in die land geïdentifiseer is, hersien ons binne MONSANTO nou die bestaande SENSAKO veldtoets-program om seker te maak dat daar op geen manier oordraging van spore tussen die verskillende proeflokaliteite kan plaasvind nie.  Die toets van die proefsaad vanaf Douglas was deel van hierdie prosedure om ‘n verantwoordelike positiewe bydrae tot die bedryfsaktiwiteite te maak.  Ons verbind ons daartoe om met die werksgroep saam te werk ten einde alle inligting beskikbaar te maak en te help om die siekte te isoleer.
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